
    

If you have already registered your pushchair/ travel system  
you do not need to register this product. This product is covered  

as part of your pushchair/ travel system’s 4 year guarantee.  
For details of the 4 year guarantee cover, please refer to: 

https://www.cosatto.com/service-promise/4-year-guarantee
The 4 year guarantee is only available to products purchased  

in the United Kingdom &  Republic of Ireland.

* Please refer to the Car Seat Adaptor Compatibility Guide (included) for use with Wow XL

Acorn i-Size / Tote i-Size / 
Multi-brand
car seat adaptors

Right by your Side
Landline: Go freephone fabulous on 0800 014 9252*

Mobile: Ring 0333 323 1729   International: +44 120 486 1007
Email: cuddle@cosatto.com

Letter: Cosatto Limited, Bentinck Mill, Bentinck Street,  
Farnworth, Bolton, BL4 7EP, England

*Calls from BT landlines are free but calls from mobiles  
and other networks may vary.

All the design and trademarks contained herein are the property of Cosatto Limited.  
No part of this document may be reproduced without the permission of Cosatto Limited.
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IMPORTANT: KEEP THESE 
INSTRUCTIONS FOR FUTURE 
REFERENCE.

Parts list:

P1: Child car seat adaptor (Left) P2: Child car seat adaptor (Right)

Fitting & Operation information:

WARNING: Check that the child car seat attachment devices are correctly engaged before use.
Note: The child car seat should only be fitted rearward facing.
1- Fitting:

2- Removing (Acorn CRS):

3- Removing (Tote CRS):

4- Removing (Dock CRS):

5- Removing:

For instruction on removal of child car seat adaptor from the child car seat, please refer to the child car 
seat instruction manual.
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重要提示：请保留此说明以供未来参考。

部件清单:
P1: 儿童安全座椅适配器 （左） P2: 儿童安全座椅适配器 （右）

安装和操作信息：

警告：确保使用前已安全扣好儿童安全座椅安全装备。
注意：儿童安全座椅仅适用于后向安装模式。
1- 装配:

2- 卸掉 (Acorn CRS):

3- 卸掉 (Tote CRS):

4- 卸掉 (Dock CRS):

5- 卸掉:

取得如何从儿童安全座椅上移除儿童安全座椅适配器，请参阅儿童安全座椅说明手册。 
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WICHTIG: BITTE DIESE 
GEBRAUCHSANWEISUNG 
AUFBEWAHREN.

Komponentenliste:

P1: Kindersitzbefestigung (Links)

P2: Kindersitzbefestigung (Rechts)

Befestigungs & anwendungshinweise:

WARNUNG:  Vor der Verwendung prüfen, ob die Kindersitz-
Befestigungsvorrichtungen richtig eingerastet sind.
Hinweis: Der Kindersitz muss immer in Rückwärtsrichtung befestigt werden.
1- Befestigen:

2- Entfernen (Acorn CRS):

3- Entfernen (Tote CRS):

4- Entfernen (Dock CRS):

5- Entfernen:

Für die Anleitung zum Entfernen des Kindersitzadapters vom Kindersitz, siehe Bedienungsanlei-
tung des Kindersitzes. 
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IMPORTANT: CONSERVEZ CE MODE 
D’EMPLOI AFIN DE POUVOIR LE 
CONSULTER ULTÉRIEUREMENT. 

Liste des pièces :

P1: Adaptateur de siège-auto (Gauche)

P2: Adaptateur de siège-auto (Droite)

Informations d’installation et d’utilisation :

AVERTISSEMENT: Vérifiez que les dispositifs de fixation du siège-auto sont 
correctment enclenchés avant toute utilisation.
Remarque :  Le siège-auto doit uniquement être monté dos à la route.
1- Installation:

2- Retrait (Acorn CRS):

3- Retrait (Tote CRS):

4- Retrait (Dock CRS):

5- Retrait:

Pour les instructions de retrait de l’adaptateur de siège-auto du siège-auto, reportez-vous au 
mode d’emploi du siège-auto.
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IMPORTANTE: GUARDE ESTAS 
INSTRUÇÕES PARA FUTURA 
REFERÊNCIA.

Lista de Peças:

P1: Adaptador de assento de criança para carro (Esquerda)

P2: Adaptador de assento de criança para carro (Direita)

Informação de ajuste e operação:

AVISO: Verifique se os dispositivos de fecho do assento de carro para criança 
se encontram corretamente bloqueados antes da sua utilização.
Nota: O assento de carro para criança só deve ser montado com a face voltada para trás.
1- Instalação:

2- Remoção (Acorn CRS):

3- Remoção (Tote CRS):

4- Remoção (Dock CRS):

5- Remoção:

Para instruções sobre como remover o adaptador do assento de carro para criança queira con-
sultar o manual de instruções do assento de carro para criança.
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ATTENZIONE: CONSERVARE  LE 
ISTRUZIONE PER CONSULTAZIONI 
FUTURE.

Lista delle parti:

P1: Adattatore passeggino auto (Sinistra)

P2: Adattatore passeggino auto (Destra)

Informazioni per l`uso e il montaggio:

AVVERTENZA: Assicurarsi che il seggiolino sia saldamente ancorato al veicolo 
prima dell`utilizzo.
Attenzione:  Il seggiolino deve essere montato solo all`indietro.
1- Montaggio:

2- Rimozione (Acorn CRS):

3- Rimozione (Tote CRS):

4- Rimozione (Dock CRS):

5- Rimozione:

Per istruzioni riguardo la rimozione dell`adattatore dal seggiolino si prega di consultare il manu-
ale di istruzioni in dotazione.
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ВАЖНО! СОХРАНЯЙТЕ ЭТУ 
ИНСТРУКЦИЮ ДЛЯ  ПОСЛЕДУЮЩЕГО 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ.

Перечень запасных частей:

P1: Адаптер детского автокресла (Слева)

P2: Адаптер детского автокресла (Справа)

Информация по установке и использованию:

ВНИМАНИЕ!:  Перед использованием убедитесь, что крепления детского 
автокресла правильно зафиксированы. 
Примечание: Детское автокресло следует устанавливать только спиной 
по ходу движения.
1- Установка:

2- Снятие (Acorn CRS):

3- Снятие (Tote CRS):

4- Снятие (Dock CRS):

5- Снятие:

Процесс снятия адаптера детского автокресла с детского автокресла описан в инструкции 
по эксплуатации детского автокресла.
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IMPORTANTE: CONSERVE ESTAS 
INSTRUCCIONES PARA FUTURA 
REFERENCIA.

Lista de piezas:

P1: Adaptador de la sillita infantil de coche (Izquierda)

P2: Adaptador de la sillita infantil de coche (Derecha)

Información de ajuste y funcionamiento:

ADVERTENCIA: Compruebe que los dispositivos de acoplamiento del sistema 
de retención infantil estén correctamente conectados antes de usar.
Nota: La sillita infantil de coche solo puede colocarse mirando hacia atrás. 
1- Encaje:

2- Extracción (Acorn CRS):

3- Extracción (Tote CRS):

4- Extracción (Dock CRS):

5- Extracción:

Para consultar las instrucciones sobre cómo extraer el adaptador del sistema de retención infan-
til, consulte el manual de instrucciones de dicho sistema.
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